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Ecsedi Zsuzsa 

„Téged, Úristen, mi, keresztyének” 
Egy gyülekezeti ének útja* 

A Téged, Úristen (EÉ 41) Te Deum-parafrá-
zis énekkincsünk legértékesebb rétegébe 
tartozik. A jelen írás arra vállalkozik, hogy 
kiderítse: milyen változásokon ment át ez 
a régi magyar ének az évszázadok folyamán (szövegváltozatok, versszakok 
számának változása, dallamutalások). A terjedelmi korlátok miatt viszont nem 
célja az eredeti Te Deum elemzése, a latin szöveg és a magyar parafrázis össze-
vetése. 

 

A kilencversszakos költemény Huszár Gál 1574-es énekeskönyvének második 
részében (22r) jelent meg először nyomtatásban; szerzőjét nem ismerjük.1 A vers 
formája az 5+5+6 tagolású 2×16-osból alakulhatott ki a második nagysor egyik 
ötszótagos tagjának elíziójával.2 

Az ének szövege —kisebb igazításoktól eltekintve— azonos formában sze-
repel a forrásokban egészen a XVIII. század végéig.3  

Az 1805-ös Új énekeskönyv viszont az első versszak után lényegében új ver-
set közöl, az 5. és 7. strófát ki is hagyja. 

Az 1911-es Keresztyén (Dunántúli) énekeskönyv ismét új, az eredetitől erősen 
eltérő átdolgozással jelentkezik;4 itt a 7. versszak marad ki. 

Az 1948-as Református énekeskönyv (RÉ 242) igyekszik visszatérni a XVI. 
századi szöveghez, csak néhány helyen igazítja ki a nyilvánvalóan régies, ne-
hezen érthető fordulatokat. 

 
* A tanulmány az OTKA K 77776 pályázatának keretében készült. 
1 Ennek ellenére a XX. századi evangélikus énekeskönyvek Bencédi Székely István nevét tün-

tetik fel. 
2 Ilyen formájú például a „Szent vagy örökké, Atya Úristen” (RMDT I. 99; GyLK 817). 
3 Lásd a szövegtáblázatban, amely a témánk szempontjából legfontosabb énekeskönyvek ver-

zióit tartalmazza. A szöveg változásait kurzívval jelöljük. 
4 Sántha Károly munkája. 

Ecsedi Zsuzsa egyházzenész, az Evangélikus 
Kántorképző Intézet Zenei Intézetének tudomá-
nyos munkatársa, az Evangélikus Hittudomá-
nyi Egyetem oktatója, budahegyvidéki kántor. 
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Az Öreg Debreceni Énekeskönyvből. 

Az 1982-es Evangélikus énekeskönyvben megjelent vers5 az első három strófá-
ban többnyire egyezik a református változattal, utána viszont jelentősen eltér 
attól. Trajtler Gábor feljegyzéseiből látszik,6 hogy a munka során az evangéli-
kus szerkesztők a református gyűjtemény tanulmányozásán kívül az Új zenge-
dező mennyei kar-hoz tértek vissza.7 Mindkét énekeskönyvben hiányzik a 4. és 
a 7. versszak.8  

A Gyülekezeti liturgikus könyv —a tanévzáró istentiszteleti rend keretében— 
a 4. versszakkal kibővítve szerepelteti az éneket.9 

 
5 Túrmezei Erzsébet átdolgozása. 
6 Itt mondok köszönetet Trajtler Gábornak az anyag rendelkezésre bocsátásáért. 
7 Ezt a következő sorok mutatják egyértelműen: „szent és ártatlan/ártatlan és szent” (2. vsz.); 

„Menny és föld szolgál nagy dicsőségedre” (3. vsz.).  
8 A 7. strófa tartós kimaradásának valószínűleg az az oka, hogy kicsit más szavakkal, de a 6. 

versszak mondanivalóját ismétli. 
9 GyLK 643. 2007-ben már nem okozott problémát a mártírok emlegetése. 
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A dallam története is igen fordulatos. Bár Huszár Gál gyűjteménye közöl 
kottákat, ez az ének ott csak ad notam jelzést kapott: Felséges Isten, hozzád kiál-
tunk nagy keserűséggel.10 A szöveg a XVIII. századi énekeskönyvekben már 
a régibb és népszerűbb O gloriosa, o speciosa dallamhoz11 kapcsolódik. Csomasz 
Tóth Kálmán az O gloriosa-változatok közt a Téged, Úristen-en kívül még három 
szöveget sorakoztat fel, melyek közül kettő a későbbiekben nótajelzéssé is 
válik.12 E típus jellemzője, hogy az énekek egy része —a volta-ritmusnak meg-
felelően— hármas ütembe, más része páros ütembe rendeződik; tárgyalt éne-
künk ez utóbbi csoportba tartozik. 

De nemcsak a Téged, Úristen, hanem az Örül mi szívünk13 és a Felséges Isten 
is az O gloriosa nótajelzést hordozza.14 Ennek azért van jelentősége, mert a Du-
nántúli énekeskönyv az Örül mi szívünk dallamával párosítja a Te Deum-éneket.15 

Énekünknek nemcsak a szövege, hanem a dallama is összeköti a keresztény-
ség évszázadait. A plagális a-moll dallam hangkészlete lényegében azonos a gre-
gorián Te Deum 4. tónusú dallamáéval. 

Felhasznált irodalom 

CSOMASZ TÓTH KÁLMÁN: A XVI. század magyar dallamai. Akadémiai, Budapest 
1958. (Régi Magyar Dallamok Tára I, rövidítve: RMDT I.) 

DOBSZAY László: A magyar népének I. Veszprémi Egyetem, Veszprém 1995. 
HUSZÁR Gál: A keresztyéni gyülekezetben való isteni dicséretek és imádságok. Kom-

játi 1574. A kísérő tanulmányt írta és a fakszimile szövegét gondozta H. 
HUBERT Gabriella. A Magyar Tudományos Akadémia Irodalomtudományi 
Intézete, Budapest 1986. III, 1001–1052. (Bibliotheca Hungarica Antiqua, 13). 

HORVÁTH Iván, H. HUBERT Gabriella, FONT Zsuzsa, HERNER János, SZŐNYI 
Etelka, VADAI István, GÁL György: Répertoire de la poésie hongroise ancienne. 
Manuel de correction d’erreurs dans la base données. Rövidítve: RPHA. Nouvel 
Objet, Paris 1992. I–II. 

Énekeskönyv magyar reformátusok használatára. Bp. 1948. (Rövidítve: RÉ) 
Evangélikus Énekeskönyv. Bp. 1982. (Rövidítve: EÉ) 
Evangélikus istentisztelet — Gyülekezeti liturgikus könyv. Bp. 2007. (Rövidítve: 

GyLK) 
 

 
10 RMDT I. 98, 130. 
11 RMDT I. 130. 
12 Követi vala népnek soksága (RMDT I. 130/III.) az 1778-as debreceni „Öreg” énekeskönyvben; 

Az Úr Istennek csuda hatalma (RMDT I. 130/I.) az 1805-ös pozsonyi Új énekeskönyvben. 
13 RMDT I. 98. 
14 Úgy látszik, hogy kezdetben az ebben a formában fennmaradt két dallamot a megfelelő for-

májú szövegekhez meglehetősen szabadon használták (a népzenei gyakorlathoz hasonlóan). 
15 Valószínűleg inkább a ritka strófaforma miatt, és nem azért, mert ismerték a XVI. századi 

gyakorlatot. 



 ECSEDI ZSUZSA 

 

412

Ú
j é

n
ek

es
k

ön
yv

, 
P

oz
so

n
y,

 1
80

5 
(1

80
5,

 fé
ny

m
ás

ol
at

) 

  N
ót

a:
 A

z 
Ú

r 
Is

te
nn

ek
 ts

ud
a 

ha
ta

lm
a:

 
(d

al
la

m
kö

zl
és

 n
él

kü
l)

 
(R

M
D

T
 I.

 1
30

/I
) 

1.
 T

ég
ed

 Ú
r 

Is
te

n 
A

z 
ig

az
 h

it
be

n 
Á

ld
un

k 
's

 m
ag

as
zt

al
un

k 
A

ty
a 

és
 F

iú
, 

'S
 S

ze
nt

 L
él

ek
ne

k 
va

llu
nk

. 

2.
 M

in
t m

in
dú

nt
al

an
 

A
' s

ze
nt

 's
 á

rt
at

la
n 

A
ng

ya
lo

k 
sz

ol
gá

ln
ak

 
N

ék
ed

, '
s 

Té
ge

de
t 

Il
ly

en
ké

pp
en

 á
ld

na
k.

 

3.
 S

ze
nt

! S
ze

nt
! S

ze
nt

 Is
te

n!
 

K
it

 ti
sz

te
l m

in
de

n 
M

en
ny

en
 é

s 
e'

 fö
ld

en
; 

M
i-

is
 ö

rv
en

dü
nk

 
T

e 
di

ts
ös

ég
ed

be
n.

 

„Ö
re

g”
 é

n
ek

es
k

ön
yv

, 
D

eb
re

ce
n

, 1
77

8 
(1

77
8,

 d
ig

it
ál

is
) 

K
ül

öm
b-

kü
lö

m
b-

fé
le

 d
it

se
re

te
k.

 
34

1.
) 

 (d
al

la
m

kö
zl

és
se

l) 

1.
 T

Eg
ed

' U
R

 Is
te

n!
 

m
i K

er
es

zt
yé

ny
ek

, 
D

it
sé

rü
nk

, é
s 

ál
d

un
k:

 
A

ty
a,

 F
iú

 é
s 

Sz
en

t L
él

ek
ne

k 
va

llu
nk

. 

2.
 N

ék
ed

 a
' t

is
zt

a 
és

 s
ze

nt
 á

rt
at

la
n 

A
ng

ya
lo

k 
sz

ol
gá

ln
ak

, 
Sz

ün
te

le
n-

va
ló

 
fe

l-
sz

óv
al

 k
iá

lt
na

k:
 

3.
 S

ze
nt

, S
ze

nt
, S

ze
nt

 I S
T

E
N

! 
te

 S
er

eg
ek

ne
k 

va
gy

 U
R

a 
I S

T
E

N
E

; 
T

el
ly

es
 m

en
ny

 é
s 

fö
ld

 
na

gy
 d

it
ső

sé
ge

d
d

el
! 

Ú
j z

en
ge

d
ez
ő 

m
en

n
ye

i k
ar

, 1
74

3 
„F

ra
n

k
fu

rt
” 

(S
op

ro
n

), 
17

70
 

(1
77

0,
 d

ig
it

ál
is

) 

Sz
. H

ár
om

sá
gr

ól
 v

al
ó 

D
it

sé
re

te
k.

 
19

7.
) 

 N
ót

. K
oe

ve
ti 

va
la

 n
ép

ne
k 

so
ks

ág
a:

 
(d

al
la

m
kö

zl
és

 n
él

kü
l) 

(R
PH

A
 7

81
; R

M
D

T
 I.

 1
30

/I
II

)  

1.
 T

Ég
ed

' U
R

 Is
te

n,
 

M
i k

er
es

zt
én

ye
k 

D
it

sé
ru

e n
k 

es
 á

ld
un

k,
 

A
ty

a'
, é

s 
Fi

ú'
, 

Sz
. L

él
ek

ne
k 

va
llu

nk
. 

2.
 N

ék
ed

 a
' t

is
zt

a 
És

 s
ze

nt
 á

rt
at

la
n 

A
ng

ya
lo

k 
sz

ol
gá

ln
ak

, 
Sz

ue
nt

el
en

 v
al

ó 
Fe

ls
zó

va
l k

iá
lt

na
k:

 

3.
 S

ze
nt

, S
ze

nt
, S

ze
nt

 Is
te

n,
 

T
e 

Se
re

ge
kn

ek
 

V
ag

y 
U

ra
 Is

te
ne

; 
M

en
ny

 é
s 

fo
e ld

 s
zo

lg
ál

 
N

ag
y 

di
cs

oe
sé

ge
dr

e.
 

T
ég

ed
, Ú

ri
st

en
, m

i k
er

es
zt

yé
n

ek
 1

 

A
) H

u
sz

ár
 G

ál
: A

 k
er

es
zt

yé
n

i 
gy

ü
le

k
ez

et
b

en
 v

al
ó 

is
te

n
i d

ic
sé

re
-

te
k

 é
s 

im
ád

sá
go

k
, K

om
já

ti
, 1

57
4 

(F
ak

sz
im

ile
 1

98
6)

 R
M

N
y 

35
3/

2 

B
) M

as
od

ic
 r

es
ze

 a
 S

ze
nt

 g
yü

le
ke

-
ze

tb
en

 v
al

o 
is

te
ni

 d
ic

ze
re

te
kn

ec
. p

. 
22

r 
R

PH
A

 1
36

4;
 R

M
D

T
 I.

 1
30

/I
V

. 

C
) A

z 
T

e 
D

ev
m

 la
vd

am
vs

 s
um

m
a 

sz
er

én
t. 

D
) N

ot
ai

a,
 F

el
se

ge
s 

Is
te

n 
ho

zz
ád

 
ki

al
tu

nc
 n

ag
y 

ke
se

rü
se

gu
el

.*
 

(d
al

la
m

kö
zl

és
 n

él
kü

l) 
(R

PH
A

 4
09

; R
M

D
T

 I.
 s

z 
98

, 1
30

)  

1.
 T

Eg
ed

 V
R

 Is
te

n 
m

i K
er

es
zt

yé
ne

c 
d

ic
ze

ru
e n

c 
es

 á
ld

un
c,

 
A

ty
a 

es
 fi

u 
sz

en
t l

el
ek

ne
c 

va
llu

nc
. 

2.
 N

ek
ed

 a
z 

ti
sz

ta
 

es
 n

ag
y 

ha
ta

lm
u 

an
gy

al
oc

 s
zo

lg
al

na
c,

 
sz

ue
nt

el
en

 v
al

o 
fe

l s
zo

ua
l k

ia
lt

na
c.

 

3.
 S

ze
nt

 s
ze

nt
 s

ze
nt

 Is
te

n 
te

 s
er

eg
ek

ne
c 

va
gy

 V
ra

 Is
te

ne
, 

te
lly

es
 a

 m
en

ny
 fo

e ld
 

na
gy

 d
ic

so
e s

eg
ed

d
el

. 

A) Az énekeskönyv címe, megjelenésének helye és évszáma (RMNy szám is) 
B) Az énekeskönyvi fejezet címe, az ének sorszáma (RPHA, RMDT szám is) 



 „TÉGED, ÚRISTEN, MI, KERESZTYÉNEK” 

 

413 

4.
 A

' P
ró

fé
tá

kn
ak

, 
A

po
st

ol
ok

na
k,

 
É

s 
a 

M
ár

ti
ro

kn
ak

, 
D

it
sö

 s
er

eg
i 

M
in

d 
T

ég
ed

 im
ád

na
k.

 

 5.
 T

e 
hi

rd
et

te
te

l 
És

 ti
sz

te
lte

tt
el

 (s
ic

!)
 

A
' K

er
es

zt
én

ys
ég

be
n 

O
h 

A
ty

a,
 F

iú
, 

'S
 S

ze
nt

 L
él

ek
 Ú

r 
Is

te
n!

 

 6.
 K

ér
ün

k 
ör

iz
ze

d 
És

 v
éd

el
m

ez
ze

d 
G

yü
le

ke
ze

ti
de

t, 
Bü

nt
öl

 's
 v

es
zé

ly
tö

l, 
M

en
ts

d-
m

eg
 h

ív
ei

de
t!

 

7.
 L

ég
ye

n 
di

ts
ös

ég
 

N
ék

ed
 's

 ti
sz

te
ss

ég
 

D
it

sö
 s

ze
nt

 H
ár

om
sá

g!
 

A
dd

 m
en

ny
be

n 
lé

gy
en

 
R

és
zü

nk
 a

' b
ól

do
gs

ág
! 

4.
 A

po
st

ol
ok

na
k,

 
és

 P
ró

fé
tá

kn
ak

 
di

ts
ő 

sz
en

t s
er

eg
i, 

M
ár

tí
ro

m
ok

na
k 

d
it

sé
rn

ek
 s

er
eg

i. 

5.
 T

ég
ed

' e
' f

öl
d

ön
 

K
er

es
zt

yé
ne

kn
ek

 
sz

en
t G

yü
le

ke
ze

te
, 

A
ty

a 
U

R
 I S

T
E

N
! 

m
in

de
nk

or
on

 d
it

sé
r.

 

6.
 É

s 
ti

sz
te

le
te

s 
te

 s
ze

nt
 F

ija
da

t, 
az

 U
R

 J É
SU

S 
K

ri
st

us
t, 

És
 v

íg
as

zt
al

ó 
Sz

en
t L

él
ek

 U
R

 I S
T

E
N

t. 

7.
 T

e 
di

ts
ős

ég
ne

k,
 

U
R

 J É
SU

S 
K

ri
st

us
! 

va
gy

 ö
rö

k 
K

ir
ál

ya
, 

A
ty

a 
I S

T
E

N
ne

k 
ed

gy
et

le
n-

ed
gy

 F
ija

. 

8.
 O

lt
al

m
az

za
d-

m
eg

 
ve

sz
ed

el
em

tö
l 

a'
 te

 n
ép

ei
d

et
, 

O
lt

al
m

az
z 

bü
nt

öl
 

m
in

de
nk

or
on

 m
in

ke
t. 

9.
 D

it
sé

rü
nk

 té
ge

d'
 

m
en

ye
i A

ty
án

k!
 

a'
 te

 s
ze

nt
 F

ia
dd

al
; 

É
s 

m
in

d
 ö

rö
kk

é 
Sz

en
t L

él
ek

 I S
T

E
N

ne
l. 

4.
 A

po
st

ol
ok

na
k,

 
És

 P
ró

fé
tá

kn
ak

 
D

it
so

e  s
ze

nt
 s

er
eg

i, 
M

ár
ti

ro
m

ok
na

k 
D

it
sé

rn
ek

 s
er

eg
i. 

5.
 T

ég
ed

' e
' f

oe
ld

oe
n 

K
er

es
zt

én
ye

kn
ek

 
Sz

. G
yu

e le
ke

ze
te

, 
A

ty
a 

U
R

 Is
te

n,
 

M
in

de
nk

or
on

 d
it

sé
r.

 

6.
 É

s 
ti

sz
te

le
te

s 
T

e 
sz

en
t F

ia
da

t, 
A

z 
U

R
 JÉ

SU
S 

K
ri

st
us

t, 
És

 v
íg

as
zt

al
ó 

Sz
en

t L
él

ek
 U

R
 Is

te
nt

. 

7.
 T

e 
di

ts
oe

sé
gn

ek
, 

U
R

 JÉ
su

s 
K

ri
st

us
, 

V
ag

y 
oe

ro
e k

 K
ir

ál
yj

a,
 

A
ty

a 
Is

te
nn

ek
 

E
gy

et
le

n-
eg

y 
Fi

a.
 

8.
 O

lt
al

m
az

za
d-

m
eg

 
V

es
ze

d
el

em
to

e l 
A

' t
e 

né
pe

id
et

, 
O

lt
al

m
az

z 
bu

e n
to

e l 
M

in
de

nk
or

on
 m

in
ke

t. 

9.
 D

it
sé

ru
e n

k 
té

ge
d'

 
M

en
ny

ei
 A

ty
án

k 
A

' t
e 

sz
en

t F
ia

dd
al

, 
És

 m
in

d 
oe

ro
e k

ké
 

Sz
. L

él
ek

 Is
te

nn
el

. 

4.
 A

po
st

ol
ok

na
c 

es
 P

ro
ph

et
ak

na
c 

d
ic

zo
e  s

ze
nt

 s
er

eg
e,

 
M

ar
ty

ro
m

ok
na

c 
d

ic
ze

rn
ec

 s
er

eg
i. 

5.
 T

eg
ed

 e
z 

fo
e ld

oe
n 

K
er

es
zt

ye
ne

kn
ec

 
sz

en
t G

yu
e le

ke
ze

ti
, 

A
ty

a 
V

R
 Is

te
n 

m
in

de
nk

or
on

 d
ic

ze
r.

 

6.
 E

s 
ti

sz
te

le
te

s 
te

 s
ze

nt
 fi

ad
ot

 
az

 V
R

 Ie
su

s 
C

hr
is

tu
st

, 
es

 v
ig

as
zt

al
o 

sz
en

t L
el

ec
 V

R
 Is

te
nt

. 

7.
 T

e 
D

ic
so

e s
eg

ne
c 

V
R

 Ie
su

s 
C

hr
is

tu
s 

va
gy

 o
e r

oe
c 

K
ir

ál
ly

a,
 

A
ty

a 
Is

te
nn

ec
 

eg
ye

tl
en

 e
gy

 fi
a.

 

8.
 O

ta
lm

az
za

d 
(s

ic
!)

 m
eg

 
ve

sz
ed

el
em

to
e l 

az
 te

 n
ep

ei
d

et
, 

O
ta

lm
az

z 
bu

e n
to

e l 
m

in
de

nk
or

on
 m

in
ke

t. 

9.
 D

ic
ze

ru
e n

k 
te

ge
d 

m
en

ny
ei

 A
ty

an
c 

az
 te

 s
ze

nt
 fi

ad
d

al
, 

es
 m

in
d

 o
e r

oe
ck

é 
sz

en
t L

el
ec

 Is
te

nu
el

. 

 

C) A szöveg adatai 
D) A dallam adatai vagy nótajelzése 



 ECSEDI ZSUZSA 

 

414

Ev
an

gé
li

k
us

 is
te

n
ti

sz
te

le
t 

– 
G

yü
le

k
ez

et
i l

it
u

rg
ik

u
s 

k
ön

yv
, 

B
u

d
ap

es
t, 

20
07

 
(2

00
7)

 

T
an

év
zá

ró
 is

te
nt

is
zt

el
et

 
64

2,
 6

43
 

EÉ
 4

1,
 a

 4
. v

er
ss

za
kk

al
 

ki
eg

és
zí

tv
e  

D
al

la
m

: T
ég

ed
, Ú

ri
st

en
 4

1 
(d

al
la

m
kö

zl
és

se
l)  

1.
 T

ég
ed

, Ú
ri

st
en

, 
m

i k
er

es
zt

yé
ne

k 
D

ic
sé

rü
nk

 é
s 

ál
d

un
k,

 
É

s 
A

ty
a,

 F
iú

, 
Sz

en
tl

él
ek

ne
k 

va
llu

nk
.  

2.
 N

ék
ed

 a
 ti

sz
ta

, 
ár

ta
tl

an
 é

s 
sz

en
t 

A
ng

ya
lo

k 
sz

ol
gá

ln
ak

, 
Sz

ün
te

le
n 

ze
ng
ő 

fe
nn

sz
óv

al
 k

iá
lt

na
k:

 

E
va

n
gé

li
k

u
s 

én
ek

es
k

ön
yv

, 
B

u
d

ap
es

t, 
19

82
 

(2
00

6)
 

D
ic

sé
re

te
k 

és
 k

ön
yö

rg
és

ek
; 

D
ic

sé
re

te
k 

 4
1  

IV
. s

zá
za

di
 h

im
nu

sz
  

(T
e 

D
eu

m
 la

ud
am

us
) 

ny
om

án
 B

en
cz

éd
i S

zé
ke

ly
 

Is
tv

án
 +

15
58

?  

K
ol

oz
sv

ár
 1

75
1 

(d
al

la
m

kö
zl

és
se

l)  

1.
 T

ég
ed

, Ú
ri

st
en

, 
m

i k
er

es
zt

yé
ne

k 
D

ic
sé

rü
nk

 é
s 

ál
d

un
k,

 
É

s 
A

ty
a,

 F
iú

, 
Sz

en
tl

él
ek

ne
k 

va
llu

nk
.  

2.
 N

ék
ed

 a
 ti

sz
ta

, 
ár

ta
tl

an
 é

s 
sz

en
t 

A
ng

ya
lo

k 
sz

ol
gá

ln
ak

, 
Sz

ün
te

le
n 

ze
ng
ő 

fe
nn

sz
óv

al
 k

iá
lt

na
k:

 

É
n

ek
es

k
ön

yv
 m

ag
ya

r 
re

fo
rm

át
u

so
k

 h
as

zn
ál

a-
tá

ra
, B

u
d

ap
es

t, 
19

48
 

(1
99

2)
 

A
 S

ze
nt

há
ro

m
sá

gr
ól

 
24

2.
 

N
ic

et
as

 (3
35

–4
14

) n
yo

m
án

, 
el
ős

zö
r 

H
us

zá
r 

G
ál

 é
ne

-
ke

sk
ön

yv
éb

en
, 1

57
4.

 

K
ol

oz
sv

ár
, 1

74
4.

 
(d

al
la

m
kö

zl
és

se
l)  

1.
 T

ég
ed

 Ú
r 

Is
te

n,
 

m
i k

er
es

zt
yé

ne
k 

D
ic

sé
rü

nk
 é

s 
ál

d
un

k,
 

É
s 

A
ty

a,
 F

iú
, 

Sz
en

tl
él

ek
ne

k 
va

llu
nk

.  

2.
 N

ék
ed

 a
 ti

sz
ta

, 
ár

ta
tl

an
 é

s 
sz

en
t 

A
ng

ya
lo

k 
sz

ol
gá

ln
ak

, 
Sz

ün
te

le
n 

ha
ng

os
 

fe
ls

zó
va

l k
iá

lt
na

k:
 

K
er

es
zt

yé
n 

én
ek

es
k

ön
yv

, 
B

u
d

ap
es

t, 
19

55
 

A
 D

u
ná

n
tú

li
 e

va
ng

él
ik

u
s 

én
ek

es
k

ön
yv

 r
öv

id
ít

et
t 

k
ia

d
ás

a 
ú

j r
és

sz
el

 
(1

95
7)

 

Sz
en

th
ár

om
sá

g 
ün

ne
pé

n 
25

0  

A
m

br
os

iu
s 

(3
40

–3
97

). 
B

en
cé

d
i S

zé
ke

ly
 Is

tv
án

. A
z 

ős
i "

T
e 

D
eu

m
" 

(S
án

th
a 

K
ár

ol
y)

 

D
al

la
m

a:
 Ö

rü
l m

i s
zí

vü
nk

 
(R

M
D

T
 I.

 9
8.

) 
(d

al
la

m
kö

zl
és

 n
él

kü
l)  

1.
 T

ég
ed

 Ú
ri

st
en

 
A

z 
ig

az
 h

it
be

n 
Á

ld
un

k,
 m

ag
as

zt
al

un
k,

 
A

ty
a 

Fi
ún

ak
 

S 
Sz

en
tl

él
ek

ne
k 

va
llu

nk
.  

2.
 N

ék
ed

 o
da

 fe
nt

 
A

z 
ár

ta
tl

an
 s

ze
nt

 
A

ng
ya

lo
k 

sz
ol

gá
ln

ak
, 

Sz
ün

te
le

n 
va

ló
 

Fe
nn

sz
óv

al
 íg

y 
ál

d
na

k:
 

T
ég

ed
, Ú

ri
st

en
, m

i k
er

es
zt

yé
n

ek
 2

 

A
) K

er
es

zt
yé

n
 é

n
ek

es
-

k
ön

yv
, B

u
d

ap
es

t, 
19

11
 

K
ia

d
ja

 a
 D

u
n

án
tú

li
 Á

go
s-

ta
i H

it
v.

 E
va

n
g.

 E
gy

h
áz

k
e-

rü
le

t 
(1

91
1,

 fé
ny

m
ás

ol
at

) 

B)
 S

ze
nt

há
ro

m
sá

g 
ün

ne
pé

n 
25

0  

C
) A

z 
ős

i T
e 

D
eu

m
. S

zé
-

ke
ly

 Is
tv

án
 g

ön
ci

 le
lk

és
z 

(+
 

15
58

 k
ör

ül
).  

D
) D

al
la

m
a:

 Ö
rü

l m
i 

sz
ív

ün
k 

(R
M

D
T

 I.
 9

8)
 

(d
al

la
m

kö
zl

és
 k

ül
ön

 fü
ze

tb
en

)  

1.
 T

ég
ed

 Ú
ri

st
en

 
A

z 
ig

az
 h

it
be

n 
Á

ld
un

k,
 m

ag
as

zt
al

un
k,

 
A

ty
a 

Fi
un

ak
 

S 
Sz

en
tl

él
ek

ne
k 

va
llu

nk
.  

2.
 N

ék
ed

 o
da

 fe
nt

 
A

z 
ár

ta
tl

an
 s

ze
nt

 
A

ng
ya

lo
k 

sz
ol

gá
ln

ak
, 

Sz
ün

te
le

n 
va

ló
 

Fe
nn

sz
óv

al
 íg

y 
ál

d
na

k:
 

 



 „TÉGED, ÚRISTEN, MI, KERESZTYÉNEK” 

 

415 

3.
 S

ze
nt

, s
ze

nt
, s

ze
nt

 Is
te

n,
 

te
 s

er
eg

ek
ne

k 
V

ag
y 

U
ra

, I
st

en
e!

 
M

en
ny

 é
s 

fö
ld

 s
zo

lg
ál

 
na

gy
 d

ic
ső

sé
ge

d
re

. 

4.
 S

ze
nt

 s
er

eg
ei

 
ap

os
to

lo
kn

ak
 

És
 a

 p
ró

fé
tá

kn
ak

 
És

 m
ár

tír
ok

na
k 

sz
ün

te
le

nü
l á

ld
na

k.
 

5.
 T

ég
ed

 a
 fö

ld
ön

 
sz

en
t e

gy
há

za
db

an
 

M
in

de
n 

ke
re

sz
ty

én
ek

, 
Sz

en
t A

ty
ai

st
en

, 
ál

d
an

ak
, d

ic
sé

rn
ek

.  

6.
 T

e 
im

ád
an

dó
 

sz
en

t F
ia

d,
 Jé

zu
st

, 
M

ag
as

zt
al

ju
k 

hi
tb

en
, 

S 
V

ig
as

zt
al

ón
ka

t, 
Sz

en
tl

él
ek

 Ú
ri

st
en

t.  

7.
 O

lt
al

m
az

d,
 k

ér
ün

k,
 

m
in

d
en

 v
es

zé
ly

be
n 

B
en

ne
d

 b
íz

ó 
né

pe
d

, 
O

lt
al

m
az

z 
bű

nt
ől

 
s 

le
lk

i k
ár

tó
l m

in
ke

t!  

8.
 D

ic
sé

rü
nk

 té
ge

d
, 

m
in

t j
ó 

A
ty

án
ka

t 
A

 te
 s

ze
nt

 F
ia

d
d

al
 

É
s 

Sz
en

tl
él

ek
ke

l, 
m

i V
ig

as
zt

al
ón

kk
al

.  

3.
 S

ze
nt

, s
ze

nt
, s

ze
nt

 Is
te

n,
 

te
 s

er
eg

ek
ne

k 
V

ag
y 

U
ra

, I
st

en
e!

 
M

en
ny

 é
s 

fö
ld

 s
zo

lg
ál

 
na

gy
 d

ic
ső

sé
ge

dr
e.

 

 4.
 T

ég
ed

 a
 fö

ld
ön

 
sz

en
t e

gy
há

za
db

an
 

M
in

de
n 

ke
re

sz
ty

én
ek

, 
Sz

en
t A

ty
ai

st
en

, 
ál

da
na

k,
 d

ic
sé

rn
ek

.  

5.
 T

e 
im

ád
an

dó
 

sz
en

t F
ia

d,
 Jé

zu
st

, 
M

ag
as

zt
al

ju
k 

hi
tb

en
, 

S 
V

ig
as

zt
al

ón
ka

t, 
Sz

en
tl

él
ek

 Ú
ri

st
en

t.  

6.
 O

lt
al

m
az

d,
 k

ér
ün

k,
 

m
in

de
n 

ve
sz

él
yb

en
 

Be
nn

ed
 b

íz
ó 

né
pe

d,
 

O
lt

al
m

az
z 

bű
nt
ől

 
s 

le
lk

i k
ár

tó
l m

in
ke

t!  

7.
 D

ic
sé

rü
nk

 té
ge

d
, 

m
in

t j
ó 

A
ty

án
ka

t 
A

 te
 s

ze
nt

 F
ia

d
d

al
 

É
s 

Sz
en

tl
él

ek
ke

l, 
m

i V
ig

as
zt

al
ón

kk
al

.  

3.
 S

ze
nt

, s
ze

nt
, s

ze
nt

 Is
te

n,
 

te
 s

er
eg

ek
ne

k 
V

ag
y 

U
ra

, I
st

en
e!

 
T

el
je

s 
a 

m
en

ny
 s

 fö
ld

  
na

gy
 d

ic
ső

sé
ge

d
d

el
! 

 4.
 T

ég
ed

 a
 fö

ld
ön

 
a 

ke
re

sz
ty

én
ek

 
Sz

en
t g

yü
le

ke
ze

tje
, 

Sz
en

t A
ty

a 
Is

te
n,

 
m

in
de

nk
or

on
 d

íc
sé

r.
 

5.
 É

s 
im

ád
an

dó
 

te
 s

ze
nt

 F
ia

da
t 

A
z 

Ú
r 

Jé
zu

s 
K

ri
sz

tu
st

, 
És

 v
íg

as
zt

al
ó 

Sz
en

tl
él

ek
 Ú

r 
Is

te
nt

.  

6.
 O

lt
al

m
az

za
d 

 m
eg

 
ve

sz
ed

el
em

tő
l 

A
 te

 n
ép

ei
d

et
: 

O
lt

al
m

az
z 

bű
nt
ől

 
s 

le
lk

i k
ár

tó
l m

in
ke

t.  

7.
 D

íc
sé

rü
nk

 té
ge

d
, 

m
en

ny
ei

 A
ty

án
k,

 
A

 te
 s

ze
nt

 F
ia

d
d

al
 

É
s 

m
in

d
 ö

rö
kk

é 
Sz

en
tl

él
ek

 Is
te

nn
el

.  

3.
 S

ze
nt

, S
ze

nt
, S

ze
nt

 Is
te

n,
 

M
en

ny
be

n 
és

 it
t l

en
n 

Se
re

ge
kn

ek
 U

ra
, 

T
ég

ed
 d

ic
ső

it
 

A
 h

ív
ek

 tá
bo

ra
. 

4.
 A

z 
ap

os
to

lo
k,

 
A

 s
ze

nt
 m

ár
tír

ok
, 

S 
pr

óf
ét

ák
 m

in
d

 á
ld

na
k,

 
D

ic
ső

 s
er

eg
i 

C
sa

k 
té

ge
d 

im
ád

na
k.

 

5.
 A

 g
yü

le
ke

ze
t 

Fe
lé

d
 n

yú
jt 

ke
ze

t, 
S 

im
ád

, I
st

en
, t

ég
ed

, 
H

ál
aa

dá
sa

 
ne

m
 é

r 
so

ha
 v

ég
et

.  

6.
 K

ri
sz

tu
s 

ne
vé

re
 

M
eg

ha
jo

l t
ér

d
e 

M
in

de
n 

ke
re

sz
ty

én
ne

k,
 

Ő
t s

 a
 S

ze
nt

le
lk

et
 

M
ag

as
zt

al
ja

 é
ne

k.
 

7.
 K

ér
ün

k,
 ő

ri
zz

ed
 

É
s 

vé
d

el
m

ez
ze

d
 

N
yá

ja
da

t s
zü

nt
el

en
, 

Bű
nt
ől

, v
es

zé
ly

tő
l 

O
lt

al
m

az
d

 k
eg

ye
se

n.
 

8.
 D

ic
ső

sé
g,

 á
ld

ás
, 

Ö
rö

k 
im

ád
ás

, 
Sz

en
th

ár
om

sá
g,

 n
ék

ed
, 

T
ég

ed
et

 á
ld

jo
n 

Ö
rö

kk
é 

te
 n

ép
ed

!  

3.
 S

ze
nt

, S
ze

nt
, S

ze
nt

 Is
te

n,
 

M
en

ny
be

n 
és

 it
t l

en
n 

Se
re

ge
kn

ek
 U

ra
, 

T
ég

ed
 d

ic
ső

it
 

A
 h

ív
ek

 tá
bo

ra
. 

4.
 A

z 
ap

os
to

lo
k,

 
A

 s
ze

nt
 m

ár
tír

ok
, 

S 
pr

óf
ét

ák
 m

in
d

 á
ld

na
k,

 
D

ic
ső

 s
er

eg
i 

C
sa

k 
té

ge
d 

im
ád

na
k.

 

5.
 A

 g
yü

le
ke

ze
t 

Fe
lé

d
 n

yu
jt 

ke
ze

t, 
S 

im
ád

, I
st

en
, t

ég
ed

, 
H

ál
aa

dá
sa

 
ne

m
 é

r 
so

ha
 v

ég
et

.  

6.
 K

ri
sz

tu
s 

ne
vé

re
 

M
eg

ha
jo

l t
ér

d
e 

M
in

de
n 

ke
re

sz
ty

én
ne

k,
 

Ő
t s

 a
 S

ze
nt

le
lk

et
 

M
ag

as
zt

al
ja

 é
ne

k.
 

7.
 K

ér
ün

k,
 ő

ri
zz

ed
 

É
s 

vé
d

el
m

ez
ze

d
 

N
yá

ja
da

t s
zü

nt
el

en
, 

Bű
nt
ől

, v
es

zé
ly

tő
l 

O
lt

al
m

az
d

 k
eg

ye
se

n.
 

8.
 D

ic
ső

sé
g,

 á
ld

ás
, 

Ö
rö

k 
im

ád
ás

, 
Sz

en
th

ár
om

sá
g,

 n
ék

ed
, 

T
ég

ed
et

 á
ld

jo
n 

Ö
rö

kk
é 

te
 n

ép
ed

!  

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


